NOMYJISIPHBIM Y BCEX MOCETUTENEH M €ro Ha3Bajlu «Mamyo Tody». Kak BUIHO U3
MEHI0O MUHCKOTO PECTOpPaHA KUTANCKOW KyXHH, B HA3BaHUW OJIFO/1a IPUA MEPEBOJIE
OTCYTCTBYET HMMs aBTOpa OJIf0[a, a NMpU OMMCAaHMM OJIF0a HET YKa3aHWs Ha
HAJIMYME MSCHBIX MPOAYKTOB B €r0 COCTABE, YTO MOKET OBbITh MPOoOIEeMO yist
JTHOACH, MPUAEPKUBAOIIMXCS OCOOBIX CUCTEM MUTAHUS (BET€TAPUAHLICB WK CTpa-
JAIOIIUX AJJIEPrUYECKUMHU 3a00I€BAHUSMHA U T 1. ).

KpomMe Toro, mepeBoAuYMKY BaKHO 3HATh HE TOJBKO S3bIK, HO U OCHOBBI
KATAHCKOH KyJIMHAPHH, HAMPUMED, TOJBKO CIOCOOOB TEPMOOOPAOOTKH MPOTYKTOB
B KuTaiickoil kyxHe Oonee Tpuauath. Kaxnaplii m3 3THX CrOCOOOB MMEET CBOE
COOCTBEHHOE HA3BaHWE (TPU KUTANCKMX TIJlarojia, KOTOPbl€ HA TEPBbIA B3MJIS[
NEPEBOAATCS OJMHAKOBO <OKApUTh» — chao, shao u zhd. OTIAYAKOTCS JIPYr OT
apyra. chao O3Ha4YaeT KapKy MpH TMOMEIIMBAHWUM B TE€UYCHUE HEAONTO Mepuoja
BPEMEHM, SAd0 — 3TO TYLICHHUE B HEOOJIBIIOM KOJMYECTBE Macia ¢ J0OABICHHEM
OyJIbOHA W BWHA, zhd — CUIBHOE KapEHbE WA (PPUTHPOBAHME B PACTUTEILHOM
MacJie B BOKE.

Takum 00pazom, paboTast ¢ TEKCTOM MEHIO, TEPEBOTYMK BCEr/IA JOHKEH MOM-
HUTb 00 UCTOPUHU U TPAIULIUAX HALIMOHAJILHON KYXHHM.

A. MacuiieBnu

OCOBEHHOCTH PEITPE3EHTALIMKW SHAYEHW A COBUPATEJIBHOCTH
B PYCCKOM U KUTAHNCKOM A3BIKAX

E>xemHEBHO KaXK/bIii M3 HAC CTAJIKMBACTCS C OOJNBIIMM TIOTOKOM MH(OpMAInH.
Ora uHpOpManus MOXKET OBITh MPECTaBICHA PA3HBIMU BHIAMHM TEKCTOB. KOMMY-
HHUKAIlUS B COIMAIGHBIX CETSX, HAyYHBIE CTaThH, O(UIMANBHBIE JTOKYMEHTHI,
XyIOKECTBEHHAsI JIuTeparypa u T.1. [Ipu mpocMoTpe KakoW-HUOY/b Tepeiadn Win
NPY YTCHUM CTaThM PEAKO KTO 33 yMbIBAETCS HAJl BOTIPOCOM, TIOYEMY yMOTPEOIECHO
UMEHHO 3TO CJIOBO. beccmopHo, pycckuit sI3bIK 0UeHb MHOTOTpaHeH. Ham mokazanoch
UHTEPECHBIM 00paTUTh CBOC BHUMAHHME HA TAaKOW paspsijl CJIOB, KaK cobupame.ivHvle
cyuecmsumevivle, TIOCKONBKY MBI, HE 3aayMBIBasCh, €KEIHEBHO B CBOCH peun
yIOTPEOJIIEM COOMPATENIbHBIC CYHIECTBUTENBHbBIE. CTOMT OTMETUTh, YTO AKTYyaJlb-
HOCTh JIaHHOW pPaboTBl B TEPBYIO OUYEPEIb CBS3aHA C AHTPOTOIECHTPUYCCKUAM
XapaKTEPOM SI3bIKA.

Bhinensisi CTPYKTypHO-CEMAaHTHUYECKAE OCOOCHHOCTH COOMPATENTbHBIX CYIIe-
CTBUTEITLHBIX, MOYKHO 3aMETHTh, YTO B KUTAHCKOM SI3BIKE CYHIECTBYIOT OTPEICIICH-
HbIE KOMIIOHECHTHI (MEPOrnu(Bbl), KOTOPHIE YKa3bIBAKOT Ha (COYETAlOT B cebe)
3HAYEHUE COOMPATETHHOCTH. BCce 3TH KOM IO H € H T Bl TaK)Ke MOXKHO Pa3fIeiuTh
Ha HECKOJIBKO TPYTIIL:

1) cuetHsle cnoBa (cBopa — (cobax) —HE[JE 14 yiqun [lig]gdu);

2)camm 10 cebe MMEIT 3HaueHWe cobupatenbHocTn (Capanua I H
hudngchong);

3)3aumcTBoBanus (Kasauectso & 5% vi, A [11]] gesakerén[men]).
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Bo MHOrmx Takux CIJIOBaxX NPUCYTCTBYIOT OIPEACIICHHBIE KOMITOHEHTHI,
KOTOPBIE OTBEYAKOT 3a 3HAYEHHE COOMPATENBHOCTH BO BCEM CJIOBE. KOMIOHEHTHI
MOKHO OOBECIMHUTH B TPYNIbl MO 3HAYEHHSIM, KOTOPBIE OHHU BBIPAKAKOT:
noaumudeckue, 8oeHHvie 00beOUHeHUs, COYUAIbHO-00UeCmEeH bie SPYNnbl, COBO-
KYNHOCHU NPEeOMemos, HAYK.

HaunGonee nHTEpECHON ISl PACCMOTPEHUS SIBISIETCS TPyMNa, 00bEIMHEHHAS
110 COLMATLHO-O0MECTBEHHOMY NpH3HaKy. (JI¢ zi cyuy.);

1) pon, knan; pamuins; OAHOTO poAa (KiaHa), poooesoti,

2) Onu3Kkast poJHs, COPONYM; POJCTBCHHUKH, YI€HbI CEMbUL,

3) NOKOJIEHKWE, OAHOTO TOKOJEHUS, neped CmeneHvio poocmea obosnavdem
COpoOUHeii-00HOpAMUTLYEE YKAZAHHO2O HUIKCE NOKOJCHUS,

4) myieMsl, TUIEMEHA;, HAPOJHOCTh, HALIMOHAIBHOCTL (makoke pooosdst Mop-
Ppenay);

5) poa, BUA, TPyNIa, KaTeropus, paspsja, KIacc, MOPSIOK, Mdm., dcmp.
CEMEMCTBO, MHOKECTBEHHOCT.

B 3aknrodyeHMe XO4eTcs OTMETHTb, YTO BOCIPUATHE COOMPATEIBHOCTH
JHOABMHU  PA3IUYHBIX KyJBTYP (B YAaCTHOCTH, PYCCKOH M KHTaWCKOW) HMMEET
HALMOHAJIbHO-KYJIBTY PHBIE OCOOCHHOCTH. [{eTaNbHbII aHAJIN3 BBISBICHHBIX Pa3JiH-
4yuii OyJIET NPEACTABIIEH B HAIEM JUILIOMHOM WCCIJICTOBAHKH.

II. MaTtbsL1ieBHY

JIEKCUKO-CEMAHTHUUECKAS TPYIIITIA BKYCOOBO3HAUEHWUH
B AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX

[Tpu comocTapiacHUU JIEKCUKO-ceManTHueckux rpynn (nanee JICI') npwunara-
TENBHBIX CO 3HAYEHWEM BKYCa B PYCCKOM W AHITIMMCKOM sI3bIKaX ObLIM MCIOJIB30-
BaHbl «bBOJIBIION TONMKOBBIMA CHOBaph PyccKoro s3bikay, «Roget’s Thesaurus of
English Words and phrases», «Oxford Dictionary of English». MeTtomom crmonnoit
BBIOOPKH ObLTO 0TOOpaHo 31 mpuiarareinbHOE CO 3HAYCHUEM BKYCA B PYCCKOM SI3BIKE
u 40 — B aHDMICKOM. B BBIOOPKY BOIIM TOJIBKO TE€ CJIOBA, KOTOPHIE UMEKOT CEMY
‘BKyC’ 1O MEPBOMY 3HA4YEHUIO. [Ipu 0TOOpPE MCKIHOYAIMChH CIIOBA, KOTOPBIE, MO
TepmuHosiorud B. B. BuHorpagosa, uMErOT NpeAMETHO-M300pa3UTENBHOE 3HAUYCHHE.

JICI' mpunaratelbHbIX CO 3HAYEHHEM BKYCAa B PYCCKOM SI3bIKE BKITFOUAET
7 NEKCUKO-CEMAHTUYECKUX MOATPYII, BBIACISIEMbBIX HA OCHOBE HAIMYMS B TaKOM
noArpynne oouiel ceMbl, 00BEIMHAIOEN 3HAUEHUS JieKceM. B xoae uccnenosa-
HUSl OB BBIACTIEHBI CIAEAYIOIIME MOATPYIIBI MPUIAraTENIbHBIX: C CEMOU ‘BKYC’
(8), c cemoii ‘Ha BKyC’ (‘o BKycCy’) (5), ¢ ceMoii ‘npuBkyc’ (4), ¢ ceMOi ‘Ha3BaHUE
apyroro Bxyca’ (18), ¢ cemoii ‘BKyCHBbII (2), ¢ ceMOil ‘“Ha3BaHWE MPOAYKTA MMHUTA-
Hus® (4).

[Ipu aHanM3e CMBICIOBOM CTPYKTYpbl JekceM, Bxomsuwmx B JICIT mpunara-
TENBHBIX CO 3HAYEHUEM BKyCa, 0CO00E BHUMAHUE YACISIIOCh CEMaM, BBIPAYKAOLIAM
MAKCHMAIBHYI0 M MUHUMAQIBHYKO CTENEHb MPOSIBJICHHUS TOTO WM WHOIO BKyca.
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